Ivana Perić je maturantica Hotelijersko-turističke i ugostiteljske škole iz Zadra. Prije dvije godine uključila se u projekt Policija u zajednici gdje je stekla prva znanja o ljudskim pravima, aktivnom građanstvu… Radeći na tom projektu, stekli smo kontakte s mnogim zanimljivim ljudima koji su prepoznali važnost onoga što radimo. Stigao je jedan zanimljiv poziv. Ivana je poslala svoj životopis i bila jedna od petero mladih ljudi iz Hrvatske pozvana na nesvakidašnje druženje s mladima iz Europe. O tom nezamjenjivom iskustvu je napisala sljedeći tekst.

Mladi bez granica i predrasuda[image: image1.jpg]



 Kako je započela moja priča i doživljaj kampa za sjećanje? 2006.godine u travnju sam se prijavila za ljetni kamp, u Njemačkoj u trajanju od 3 tjedna, a organizirala ga je njemačka organizacija Campus 15 pod motom  « Jugoistočna Europa susreće Centralnu» s idejom zbližiti mlade iz Europe uz prihvaćanje i poštivanje različitosti  podrijetla, vjere, povijesti i rušenju predrasuda. Organizaciju Campus 15 osnovao je gospodin Hubert Simon. Inspirirali su ga mladi ljudi za koje kaže da imaju nevjerojatne ideje i ne boje se iznijeti ih. Glavni motiv za projekte koje organizira je humanost i zbližavanje ljudi. Gospodin Simon se i izvan organizacije Campus 15 bavi volonterskim radom i pridonosi zajednici u kojoj živi. Od mladih ljudi očekuje da prošlost ostave iza sebe, te da sa sobom nose samo ono dobro iz prošlosti i iskoriste to u budućnosti. Ima dva sina koja također ponekad sudjeluju u njegovim projektima. Njegova najveća potpora je žena koja je uz njega uvelike angažirana u radu Campusa 15. On je čovjek koji svoje vizije i snove pretvara u realnost.  Danas organizira kampove koji povezuju mlade diljem Europe, svake godine sudjeluje sve više ljudi i stvari koje radi su nevjerojatne. Zemlje s Balkana vidi kao ravnopravne u Europi. Vidi ih kao članice EU! On je karizmatičan čovjek, uvijek spreman pomoći, vizionar velikog srca, izniman! Pruža mladima priliku da budu ono što jesu, da se izraze, progovore, i zato ostaje zapamćen u srcima sviju koji su se jednom našli u njegovoj blizini.  Nisam ni sanjala da ću i ja biti jedna d njih... [image: image2.jpg]


Nisam očekivala da će baš mene odabrati i pozvati jer su primali samo petero mladih iz Hrvatske. No, na moje veliko iznenađenje, primili su me! Tri tjedna u Njemačkoj bila su tri tjedna iz snova. Trideset i šestero mladih iz sedam država Europe (Hrvatska, Bosna i Hercegovina, Srbija , Crna Gora, Njemačka, Nizozemska, Poljska) radilo je zajedno na raznim projektima pod vodstvom desetero trenera. Zbližili smo se  prihvaćajući  i poštujući međusobne različitosti. Rastanak nam je bio veoma težak. No, srcu je bilo lakše jer smo znali da se za sljedeću godinu priprema novi susret, . ponovno okupljanje svih nas.                  
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     Ostali smo u kontaktu tijekom godine koja je brzo prošla i jedva čekali ljeto ponovnog susreta da se opet vidimo. I došlo je dugo iščekivano ljeto. Vrijeme našeg druženja u kampu, dva i pol tjedna, proveli smo u Srbiji i tjedan i pol u Bosni i Hercegovini. Pred polazak sam bila veoma uzbuđena jer nikad prije nisam bila u tim krajevima. Gledala sam na to kao na veliku pustolovinu, put u nepoznato! 

15.07. bio je datum polaska. Kad je iz Zagreba autobus krenuo za Beograd, srce mi je jače zalupalo. Put je dugo trajao i kad smo stigli, tamo su nas već čekale ekipe Bosni i Hercegovine, te Srbije i Crne Gore. Netom poslije stigli su i svi ostali.
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Poljupci, zagrljaji, suze. Neizmjerna sreća jer smo opet svi zajedno. Kratko vrijeme smo se zadržali u Beogradu, a zatim se uputili na dugu vožnju do našeg odredišta, gradića, Bele Palanke u blizini Niša, sasvim na drugom kraju Srbije. Kad sam izišla iz autobusa, prizor me ostavio bez daha. Velika planina, polja, mala rječica i mostić. Priroda, čista priroda! Duboko sam udahnula. Znala sam da će mi se ondje svidjeti. Bili smo smješteni u izviđačkom domu odmah u podnožju planine. U sobama nas je bilo najmanje šestero i imali smo samo dva tuša, i to na otvorenom. Prava avantura! Vani je bio prostor za logorsku vatru i par šatora. Naravno da sam iskoristila priliku  doživjeti spavanje u šatoru. Navečer bi posjedali oko vatre, netko bi svirao gitaru, a ostali pjevali. Zagledana u  zvijezde, udisala sam svjež zrak uz osjećaj kako mi ništa više i ne treba.

E, nismo se samo odmarali. Imali smo brojne seminare i radionice  i naravno planinarili i išli u posjet Nišu. Grad me je iznenadio. To je zaista veliki grad, oko 250 000 stanovnika u kojem se ima što vidjeti, počevši od znamenite Ćele kule iz doba Turaka i drugih znamenitosti grada. Seminare [image: image5.jpg]


su nam održavali brojni predavači, a mene su se posebice dojmili volonteri koji su nam došli s Kosova. Razgovor s njima bio je nadahnjujući. Peter iz Irske prošao je cijelu Europu volontirajući, također i Afriku, a sad je već par mjeseci na Kosovu. Priča takvih ljudi ostavlja bez daha. No, sve ovo nije bio glavni cilj našeg dolaska u Belu Palanku. Glavni cilj bio je trodnevni projekt sa romskom zajednicom. U Beloj Palanci je velik broj Roma koje se zanemaruje i žive u stvarno lošim uvjetima. Većina romske djece prosi po ulicama, ali i velik broj odraslih Roma. Mlade Rome uključili smo u naše radionice, s nama su osmislili predstavu i odglumili je.

Sredili smo okoliš oko njihovog doma,  postavili klupe te organizirali veliki party na koji smo, plakatima i letcima pozvali sve građane Bele Palanke. Odaziv je bio dobar i svi smo se odlično zabavili. Ta tri dana bila su protkana smijehom i zbližavanjem. Bilo im je žao kad smo odlazili.  Moram reći da ni nama nije bilo svejedno. Tjedan dana u Srbiji je proletio. Moram napomenuti i ovo da me nitko od građana nije krivo gledao kad bih rekla da sam iz Hrvatske, dapače, svi su nas samo hvalili kako smo veseli i radišni. Bacila sam zadnji pogled na planinu, rječicu i ušla u autobus za Tuzlu. [image: image6.jpg]



     I putovanje do Tuzle dugo je trajalo. Kad smo se napokon iskrcali ispred hotela «Bristol» u Tuzli, svi smo odahnuli. Sasvim drugačije od Bele Palanke i čiste prirode, hotel u centru grada i vreva ljudi. No i to je imalo svoju čar. Nije bilo više logorske vatre, ali zato smo imali piano room . Tu su naša dva pijanista satima svirali, a mi bi pjevali, ili ih samo s užitkom slušali. U konferencijskoj dvorani smo svaki dan imali predavanja. Meni je bilo zanimljivo predavanje o opasnostima mina,  te sam nakon dvosatnog predavanja imala bezbroj pitanja za predavača, što je još više odužilo sve, a mnogi su jedva čekali pauzu i njihovi molećivi pogledi su mi ljupko govorili da ušutim. Odlazak u Brčko, također je bio veoma zanimljiv. Brčko je distrikt, neutralno područje Bosne i Hercegovine.

Upoznali su nas s načinom na koji se Brčko odvojilo od ostatka BiH i s ustrojem vlasti u njemu. U Brčkom sam se  dobro nasmijala. Stari novinar, koji nam je držao predavanje, pola sata je pričao kao je Brčko dobilo ime.  Jedan je dečko vidio curu  kako se «brčka» u rijeci. Ta je priča stvorila mnogo muke prevoditeljici jer nije znala kako strancima prevesti «brčkati se».

No, on nije odustajao od «brčkanja». Dinamično predavanje održao je Bryan Phillips iz Velike Britanije, borac za dječja prava i član Amnesty Internationala. Uživala sam slušajući ga. 
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Tek sada priča dolazi do najdirljivijih trenutaka u kampu.

Tri dana koja smo u Tuzli proveli radeći sa Domom za nezbrinutu djecu, u mom će srcu i mislima ostati zauvijek. Od trenutka našeg ulaska u Dom primili su nas i doživjeli kao dar s neba.

S njima smo održali sportske, lutkarske i plesne radionice te nakon tri dana održali veliku prezentaciju na kojoj je svaka radionica predstavila svoj rad. Dom ima  stotinjak djece i mladih, a samo nekoliko odgajateljica. Razumljivo da se one ne mogu posvetiti dovoljno svakom djetetu i zato su ta djeca tako željna pažnje i ljubavi. Ja sam najviše vremena provela s Adom i Emrahom. Oni su braća, jedan ima osam godina, drugi devet. Svaki put su me čekali na ulazu i čim bi me spazili  hrlili u zagrljaj. Rastužile su me  priče djece iz Doma. Potresla me priča jednog mog  vršnjaka iz Doma  koji je došao iz Srebrenice  izgubivši cijelu obitelj. Istih smo godina ali naši životi su sasvim drugačiji. Nije pošteno, ja nisam ništa bolja od njega, i on ničim nije zaslužio to što mu se dogodilo. Najviše me pogodilo što nitko ne misli na njih. Najstariji dečko ima dvadeset godina, a petnaest godina je u domu ispričao mi je svoju priču koja mi je natjerala suze u oči. Dogovorili smo se da mi i mladi iz Doma iziđemo zajedno u grad. Na povratku smo ih pitali  hoće li nas otpratiti do hotela. Tada je onaj dečko rekao: « Naravno da ćemo vas otpratiti, pa vi ste prvi koji su nas posjetili u petnaest godina.»
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U petnaest godina nitko se nije sjetio da im dođe  makar na sat vremena. To je zbilja tužno. Pretužno. Ta su djeca tako draga i mila,  mnoga čekaju na posvajanje i udomljavanje, ali odaziv je malen. Dan koji me posebno razveselio je kad smo svi zajedno, cijeli kamp i većina iz Doma išli zajedno na koncert Bijelog Dugmeta koji se upravo u to vrijeme održavao u Tuzli na nogometnom stadionu. Nije bilo bitno znamo mi ili ne znamo pjesme, volimo li ih ili ne volimo....

Bili smo zajedno, cijelu noć smo plesali i radovali se.

Članovi Bijelog Dugmeta odsjeli su u našem hotelu, a ja sam naravno, imala svoju neugodnu epizodu s njima.  Nisam mogla spavati, već je bila prošla ponoć, a meni se nije dalo biti u sobi pa sam s drugog kata sišla u predvorje hotela, naravno u pidžami. Šuljajući se po stepenicama, naletjela sam baš na članove benda! Kao naručeno! Nasmijali su se, a gitarist je kroz smijeh rekao: « Dobra pidžama.» Pogledala sam u svoju pidžamu sa srčekima i cvjetićima i blago pocrvenjela. Čim su se popeli na svoj kat, otrčala sam u sobu. Cijelu noć sam se glasno smijala pa sam tako probudila cimericu. Samo mi je uputila pogled koji je govorio «Ah, Ivana!», i prekrila glavu jastukom. 

Dan kad smo napuštali Dom bio je naročito težak. Rijetko tko je mogao zadržati suzu da ne klizne niz obraz. Ja se nisam ni trudila. Bilo mi je predivno s njima i nije me bilo sram plakati zbog odlaska. Dogovorili smo se da ćemo ostati u kontaktu, i svi smo izmijenjali adrese i  brojeve mobitela. Otpratili su nas do kraja ulice i još nam dugo, dugo mahali. Gledajući ih, shvatila sam da je to ono što želim raditi u životu. Pomagati ljudima. Mislim da su oni više pomogli meni nego ja njima. Obogatili su mi dušu i vrijeme s njima živi tamo gdje se kriju najljepše priče. Duboko u mom srcu.

    Prošla su dva i pol tjedna. Kamp za sjećanje. Ostaju mi predivne uspomene. Svi se čujemo svaki tjedan. Naša prijateljstva kojima smo povezani ništa neće raskinuti.

Uvjerena sam da ćemo se opet vidjeti i negdje stvarati nove vječne priče. Na samu pomisao srce mi veselo poskoči. 

                                                                     IVANA PERIĆ, IV.c

